
Aneks III
Memoranduma o razumijevanju

IZMEDU

ODJELA ZA MEDUNARODNI RAZVOJ
(THE DEPARTMENT FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT, DflD)

koji predstavlja
Ambasada Ujedinjenog Kraljevstva u Bosni i Hercegovini;

i

Sl'ntsrn ,q.cnxclJE zA MEDUNARODNI RAzvoJ I suRADNJU
(THE SWEDISH INTERNATIONAL DEVELOPMENT COOPERATION AGENCY, Sida)

koju predstavlja
Ambasada Svedske u Bosni iHercegovini;

i

MINISTARSTVA ZA RAZVOJ I SURADNJU HOLANIDIJf,
(THE NETIIERLANDS MINISTRY FOR DEVELOPMENT COOPERATIOI9

koje predstavlja
Ambasada Kraljevine Holandije u Bosni i Hercegovini;

I

DELEGACIJE EIJROPSKE KOMISIJE
(THE DELEGATION OF THE EUROPEAN COMMISSION)

u Bosni i Hercegovini
("Donatori")

I

VIJECA MIMSTARA BOSNE I HERCEGOYINE

WADE FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE

IT,ADE REPUBLIKE SRPSKE

WADE BREKO DISTRIKTA BIH

koje predstavlj aju
premijeri

i
Ministarstva finansija i trezora BiH

ZA USPOSTAWJANJE
FONDA ZA REFORMU JAVNE UPRAW



Stav I

U Memorandumu o razumijevanju za uspostavljanje Fonda za reformu javne uprave izmedu
Odjela za medunarodni razvoj Ujedinjenog Kraljevstva, Agencije za medunarodni razvoj i
saradnj u Svedske, Ministarstva za razs,q i saradnju Holandije, Delegacije Europske komisije u
BiH i Vijeda ministara BiH, Vlade Federacije BiH, Vlade Republike Srpske, Vlade Brdko
distrikla BiH i Ministarstva finansija i trezora BiH u,,Uvodnim stavovima: Razmatranja.., u tadki
f. iza rijedi: ,,Ministarstva za razvoj i suradnju Holandije (Netherlands Ministry for Development
Co-operation)" dodaje se zarez i rijedi: ,,Ministarstva vanjskih poslova Kraljevine Norveske".

Stav 2

U stavu 1. u tadki 9., na kaju zadnje redenice, tadka se zamjenjuje znezom i dodaje tekst koji
glasi: ,,kao i na doprinose Vije6a ministara Bosne i Hercegovine, Vlade Federacije Bosne i
Hercegovine, Vlade Republike Srpske i Vlade Brdko distrikta BiH."

Stav 3

U staru 3. u tadki 19., u prvoj redenici, broj 2011 se zamjenjuje sa brojem 2014. U istoj tadki, u
drugoj redenici na kraju teksta, tadka se zamjenjuj e zarezom i. dodaje tekst koji glasi: ,,dok ie Sida
izw5iti dodatna ulaganja u imosu od 3 miliona EIIR na godi5njoj osnovi, odnosno po 1 milion
EUR 2a2012.,2013. i2014. godinu." U istoj tadki dodaj e se tre6a redenica koja glasi: ,Norve5ko
Ministarstvo vanjskih poslova ie izvr5iti ulaganje u imosu od ukupno 24 miliona NOK (pribliZno
3 miliona EflR, prema tedaju na dan transfera) na godiSnjoj osnovi, odnosno po 8 miliona NOK
za 2011., 2012. i 201,3. godinq te se prava i obaveze istog u pogledu dlanstva i odludivanja u
Upravnom odboru vezuju za prvu uplatu sredstava u PARF." U istoj tadki dodaj e se detvrta
redenica koja glasi: ,,Ministarstvo za el'ropske poslove i medunarodnu suradnju Holandije i
Delegacija Evropske unije u BiH 6e biti u ulozi posmatrada podev od 01.01.2012. godine.., U istoj
tadki, dodaje se peta redenica koja glasi: ,,Vije6e ministara Bosne i Hercegovine, Vlada
Federacije Bosne i Hercegovine, Vlada Republike Srpske i Vlada Brdko distrikta BiH 6e iz svojih
budZeta godiSnje izdvajati sredstva za finansiranje PARF-a diji 6e iztos biti preciziran njihovim
odlukama."

Stav 4

U staw 3. u tadki 20., u prvoj redenici na kaju teksta, tadka se zamjenjuj e zarezom i dodaje tekst
koji glasi: ,,te potencijalni nastavak tehnidke podrSke PARCO kroz IPA program".

Stav 5

U stavu 11. u tadki 52, na kaju teksta dodaje se redenica koja glasi: ,,Donatori ie poduzeti
potrebne aktiwosti da se zaustavi, istraii te u skladu sa vaZeiim zakonom provede postupak o
bilo kakvoj sumnji u pogledu zloupotrebe u kori5tenju sredstava ili korupciji."

Stav 6

Aneks III MoU stupa na snagu za datog donatora na dan potpisivanja od strane tog donatora, a
nakon Sto ga potpiSu Vije6e ministara Bosne i Hercegovine, Vlada Federacije Bosne i
Hercegovine, Vlada Republike Srpske, Vlada Brdko distrikta BiH i Minista$tvo finansija i
trezora BiH.



MINISTARSTVO VANJSKIH POSLOVA I'ELIKE BRITANIJE
(THE FOREIGN AND COMMONWEALTH OFFICE, FCO)

koje predstavlja Ambasada Ujedinjenog Kraljevstva u Bosni i Hercegovini;

f\'1^,t
Syglsx,l A.cnNcIJA zA MEDIINARoDNI RAzvoJ I suRADNJU

(THE SWEEDISH INTERNATIONAL DE\iELOPMENT COOPERATION AGENCY, Sicta)
koju predstavlja Ambasada Svedske u Bosni i Hercegovini;

Q
)-br,,,. ?L"5

MINISTARSTVO ZA E\'ROPSKE POSLOVE I MEDI]NARODNU SI]RADNJU
nou.Nlr.rrl

(THE NETHERLANDS MINISTRY FOR EUROPEAN AFFAIRS AND
INTERNATIONAL COOPERATION)

koje predstavlja Ambasada Kraljevine Holandije u Bosni i Hercegovini

MINIsrARsrvo vANJSKIIT posl,ovA NoR\TESKE
(NORWEGIAN MINISTRY OF FOREIGN AT'FAIRS)

koje predstavlja Ambasa$Kraljevine Norvelke u Bosni i Hercegovini

N /../4. / -t/.[(rrt fr///
DELEGACIJA EUROPSKE UNIJE

(THE DELEGA F EI]ROPEAN UNIOI9

VIJEEE MINISTARA BOSNE

VLADA FEI)
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